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Jacob waagt een dappere stap, een stap in het water. Zijn indicatoren melden geen 

schade en hij spoort me aan hem te volgen. Ik aarzel nog steeds. Uit ervaring weet ik 

dat mijn buitenkant gevoeliger is dan die van anderen. Mijn collega-wetenschappers 

vinden het onzin en aanstellerij van mij. Maar roest meteen aan het begin zou onze tocht 

in gevaar brengen. Ik onderschat niet het gouden oude gezegde: Tuning doe je met z’n 

tweeën. Ook een wetenschappelijke expeditie moet minimaal uit twee leden bestaan.
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Ik snap nu dat de reusachtige bomen diepe wortels moeten hebben voor de stabiliteit. Als 

een robot tienmaal groter was, een idioot idee natuurlijk, dan zouden zijn loopvlakken ook 

tienmaal groter moeten zijn. Anders zou hij instorten. Ik zou graag willen weten hoe diep 

de wortels van dit exemplaar zitten. Onze apparatuur is daar helaas niet op berekend.  

We maken ons op om een heuvel met een opmerkelijk uitsteeksel te bedwingen.

Een bewijs dat de wereld veel ouder is dan tot nu toe werd aangenomen. Volgens metingen 

is de boom voor ons 9550 jaar oud. De andere stam is acht minuten jonger. Dat is de 

eerste essentiële ontdekking van onze expeditie. Het gaat daarbij niet om een speciale, 

geëvolueerde en unieke boomsoort, maar om een gewone fijnspar. Deze twee sparretjes 

doen me aan mijzelf en Jacob denken. Noodgedwongen zijn ze samen. Ze proberen elkaar 

niet in de weg te zitten, maar slaan zich er gezamenlijk doorheen, in voor- en tegenspoed.


